
  

MASS INTENTIONS 
Sunday, February 3 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                     Edwin Miller + 
12:00 p.m. (Spanish)                                                       Rory Hooker 
Monday, February 4 
8:00 a.m.                                                                              Mike Forys 
Tuesday, February 5 
8:00 a.m.                                                                         Don Martin + 
Wednesday, February 6  
8:00 a.m.                                                                          Rose Miller + 
Thursday, February 7 
8:00 a.m.                                                                         Irene Beitel + 
5:30 p.m.                                                                            Jean Long + 
Friday, February 8  
8:00 a.m.                                          Amy Robinson 
7:00 p.m. (Spanish)                                     Mercedes Caloca 
Saturday, February 9 
8:00 a.m.                                                                       Amy Robinson 
5:30 p.m.                                                                      Ruth Koerber 
Sunday, February 10 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                  Mariah Naegele 
12:00 p.m. (Spanish)                                   Jim and Annette Kaye + 
 
Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone 
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a 
specific intention, email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. 
 
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please 
contact Cynthia at least six months prior.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
 Mel Tucker 

Souls of the Departed 
Troy Reams 

 

FEBRUARY 9-10 
5:30 p.m. 
Readers:  

Ann Carruth, Bill Maloney 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Judy Greig, Adam Mates, Vickie Mates 
8:00 a.m. 
Readers:  

Stuart Palmer, Karen Rockey 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Shirley Craighead, Natalie Stewart, Jim Wallace 
10:00 a.m. 

Extraordinary Ministers of Holy Communion: 
Cris Dippel, Lesley Gómez,  

Mary Salerno, Avelina Zárate Gómez 

Fourth Sunday in Ordinary Time 
February 3, 2019  

Contact us: (307) 733-2516, answers@olmcatholic.org 

Winner of Rossi X Country Ski Package 
The Knights of Columbus would like to 
congratulate Bob Lenz for winning the Xcountry 
ski raffle. The Knights would also like to thank 
everyone who bought a ticket for supporting the 
Knights and their various charitable endeavors. 

Ganador del paquete de esquí Rossi X Country 
Los Caballeros de Colón desean felicitar a Bob Lenz 
por ganar el sorteo de esquí de Xcountry. Los 
Caballeros también desean agradecer a todos los 
que compraron un boleto por apoyar a los Caballeros 
y sus diversos esfuerzos caritativos. 

Pancake Breakfast 
The Knights of Columbus will be hosting a 
pancake breakfast after the 10:00 a.m. Mass 
next Sunday, February 10. All are invited. 

Desayuno de panqueques 
Los Caballeros de Colón celebrarán un desayuno de 
panqueques después de la misa de las 10:00 a.m. el 
domingo próximo, 10 de febrero. Todos están invitados. 

Fund to Assist Government Employees 
The local Knights of Columbus council has 
created a relief fund for parishioners who are 
federal employees and have been affected by the 
government shutdown. If you fall into this 
category and are in need of financial assistance, 
please contact a member of the clergy. 

Fondo para ayudar a los empleados del gobierno 
El consejo local de los Caballeros de Colón ha creado un 
fondo de ayuda para los feligreses que son empleados 
federales y se han visto afectados por el cierre del 
gobierno. Si entra en esta categoría y necesita ayuda 
financiera, comuníquese con un miembro del clero. 



 

Text Messages from Our Parish 
We recently started using a text messaging service called 
Flocknote. We will be sending periodic text messages 
that are relevant and useful for parishioners of our 
parish. If you receive a text message and would 
like to unsubscribe from the service, simply reply 
to the text message with the word STOP. We hope 
you will enjoy the benefits of this service and look 
forward to growing together as a community with 
it. 

Mensajes de texto de nuestra parroquia 
Recientemente comenzamos a usar un servicio de 
mensajería de texto llamado Flocknote. Estaremos 

enviando mensajes de texto periódicos que son 
relevantes y útiles para los feligreses de nuestra 
parroquia. Si recibe un mensaje de texto y desea darse 
de baja del servicio, simplemente responda al mensaje 
de texto con la palabra DETENER. Esperamos que 
disfrute de los beneficios de este servicio y esperamos 

crecer juntos como una comunidad con él. 

Adult Education Series on the Mass 
The final session of the Adult Education Series will be 
held this week on Tuesday, February 5 at  
6:00 p.m. in the St. Joseph’s Room. The evening 
will consist of a video and discussion. Even if you 
didn’t come the last two weeks, you can still join 
this week; we hope to see you there! 

Serie de educación de adultos en la misa 
La serie de educación para adultos que comenzó la 

semana pasada continuará esta semana el martes 29 
de enero a las 6:00 p.m. En la sala de san jose. La 
velada consistirá en un video y discusión. Aún si no te 
vino la semana pasada, aún puede unirse esta semana; 
¡Esperamos verte ahí! 

OLM Women’s Lunch Club 
All women of the parish are invited to meet for 
a no-host lunch the second Tuesday of each 
month, anytime between 11:30 a.m. and 1:30 
p.m. at Teton Tiger Restaurant, 165 Center 
Street (near Home Ranch parking lot). The next 
meeting will be on Tuesday, February 12. See you there! 
For questions, call Carol Parker at (307) 690-3888. 

Club de Almuerzo de Mujeres de OLM 
Todas las mujeres de la parroquia están invitadas a 
reunirse para un almuerzo sin anfitriones el segundo 
martes de cada mes, en cualquier momento entre las 
11:30 a.m. y 1:30 p.m. en Teton Tiger Restaurant, 165 
Center Street (cerca del estacionamiento Home Ranch). 
La reunión de este mes será el 12 de febrero. Para 
preguntas, llame a Carol al (307) 690-3888. 

Ushers Needed at All Masses 
We are looking for additional ushers.  An usher serves as 
the first representative of the church for the worship 
service. Ushers assist with seating guests, 
help collect the offering, and distribute 
bulletins. If you have often thought about 
wanting to help but haven’t, now is an 
opportune time to get involved and lend a 
helping hand. Call Chris (307-690-3793) or Dan (307-262-
2975) to volunteer or for more information.  
 

Ushers Needed en todas las misas 
Estamos buscando ujieres adicionales. Un ujier sirve 
como el primer representante de la iglesia para el 

servicio de adoración. Los acomodadores ayudan 
a los invitados a sentarse, ayudan a recoger la 
ofrenda y distribuyen boletines. Si a menudo ha 
pensado en querer ayudar pero no lo ha hecho, 
ahora es un momento oportuno para involucrarse 

y darle una mano. Llame a Chris (307-690-3793) o Dan 
(307-262-2975) para ofrecerse como voluntario o para 
obtener más información. 

 Attention All Current Lectors  
and All Those Wishing to Become Lectors: 
 
There will be a meeting for all current Lectors 
and those wishing to become Lectors on the 
weekend of February 9-10, immediately after 
the 5:30 p.m. Saturday Mass (in the church) 
and immediately after the 8:00 a.m. (in the 
Parish Hall) and 10:00 a.m. (in the church) 
Sunday Masses.  Please attend one of these 45-
minute sessions with Deacon Doug.  
 

Atención a todos los lectores actuales y todos aquellos 
que deseen convertirse en lectores: 

 
Habrá una reunión para todos los lectores actuales y 
aquellos que deseen convertirse en lectores el fin de 
semana del 9-10 de febrero, inmediatamente después de 
las 5:30 p.m. Misa del sábado (en la iglesia) e 
inmediatamente después de las 8:00 a.m. (en el salón 
parroquial) y de las 10:00 a.m. (en la iglesia) Misas 
dominicales. Por favor, asista a una de estas sesiones de 
45 minutos con Deacon Doug. 

Rejoice in the Lord 
“For though the fig tree does not blossom, 
and no fruit appears on the vine, 
Though the yield of the olive fails 
and the terraces produce no nourishment, 
Though the flocks disappear from the fold 
and there is no herd in the stalls, 
Yet I will rejoice in the LORD 
and exult in my saving God.” 
-Hab 3:17-18 NABRE 

Regocíjate en el Señor 
“Porque aunque la higuera no florece, 

y ninguna fruta aparece en la vid, 
Aunque el rendimiento de la aceituna falla 
y las terrazas no producen alimento, 
Aunque los rebaños desaparecen del redil. 
y no hay manada en los puestos, 
Sin embargo me regocijaré en el Señor 
y exultad en mi salvación a Dios.” 
-Hab 3:17-18 NABRE 



 



 



 

Musical Notes 
 

For the Fourth Sunday in Ordinary Time, the readings illustrate that “no prophet is appreciated in his own home.”  
Jeremiah and Jesus place their hope in the Lord as the Psalm urges, while St. Paul celebrates the greatest of all gifts: 
love. The service opens with hymn #745 “Christ Is Made the Sure Foundation,” calling on the Lord to hear our prayers.   
The Ordinary parts of the Mass can be found in the Misa Santa Fe (copies available on the bookcase in the rear of the 
church and on the two music stands at the front), starting with the Glory to God. The Psalm is #1103 “I Will Sing of 
Your Salvation.” The Preparation hymn celebrates Christ’s presence through our actions in “Where Charity and Love 
Prevail” (#706). In the Communion hymn, “O God, You Search Me” (#581), we reflect on God’s knowledge of us and 
our purpose in life, and we close today’s service with #775 “Go Make a Difference.”  
 

Music Schedule 
 

    February 2-3    February 9-10 
    5:30 p.m.: Adult Choir   5:30 p.m.: Cantor 
    8:00 a.m.: Cantor   8:00 a.m.: Cantor 
    10:00 a.m.: Cantor   10:00 a.m.: Choir 

2019 Scholarship Information 
Jackson Council of Catholic Women 
Applicants must meet the following criteria: 
 
 
 be a young woman who is a 

member of Our Lady of the 
Mountains Parish; 

 have received the Sacrament of 
Confirmation; 

 be qualified to graduate in the 
Class of 2019 from a high school in 
Teton County; 

 plan to attend a two-year college, a four-year college, 
a technical school, or a religious community during 
the 2019-2020 school year. 

 
Applications are available on the JHHS web site. The 
deadline for submitting applications is Monday,   
February 25, 2019. For more information, please contact 
Ann Carruth at (307) 733-7446 or (307) 690-7279. 
 

Información de la beca 2019 
Consejo Jackson de Mujeres Católicas 
Los solicitantes deben cumplir con los siguientes 
criterios: 
 

 ser una mujer joven que es miembro de la 
parroquia de Nuestra Señora de las Montañas 
 Han recibido el sacramento de la 
confirmación. 
 estar calificado para graduarse en la Clase 
de 2019 de una escuela secundaria en el 
Condado de Teton 
 planee asistir a una universidad de dos 

años, una universidad de cuatro años, una escuela 
técnica o una comunidad religiosa durante el año 
escolar 2019-2020. 

 
Las solicitudes están disponibles en el sitio web de JHHS. 
La fecha límite para presentar solicitudes es el lunes 25 
de febrero de 2019. Para obtener más información, 
comuníquese con Ann Carruth al (307) 733-7446 o (307) 
690-7279. 

JCCW Women’s Retreat 
Save the Date! 
March 16, 2019 
 
Please join us for our Lenten Women’s Retreat. 
“Persevering in Faith” 
 
We have a very special day planned. 
Women from our parish community will come 
together to share their own personal journeys 
of faith inspired by the saints and women of 
the Bible. More details will be included as we 
draw closer, but please Save the Date! 
 

Retiro de mujeres de JCCW 
¡Reserva! 
16 de marzo de 2019 

 
Por favor únase a nosotros para nuestro Retiro de 
Mujeres Cuaresmal. 
“Perseverar en la fe” 
 
Tenemos un día muy especial planeado. 
Las mujeres de nuestra comunidad parroquial se 
reunirán para compartir sus propios viajes 
personales de fe inspirados por los santos y las 

mujeres de la Biblia. Se incluirán más detalles a medida 
que nos acerquemos, ¡pero por favor guarde la fecha! 



 



 






